
ADNOTATIONES ORrrIOAE AD LIBANII
ORArrIONU:M: EDITIONE:M: FOERSrrERIANA:M:

Commentatio terti a (of. vol. LX p. 106 sqq.)

Or. XXVI § 2. Bic et alibi passim Foerster, ut veterum
assiduo lectori et imitatori Libanio potius quam librariis tribuere
solet peiores pro melioribus vocabulorum formas, cum VitioSR
post brevem vocalem aphaeresi edidit Ta 'K€lvou et similia pro
TaKelVOU, ut recte saepe dant libri et ubique veteres editiones:
Qualem llphaeresin ne doctiores quidam librarii farentes plerumque
ipsi oorrexerunt eradendo sigmim'.

§ 3 extr, TO\~ bE Ta th&TTW AaßOU(fI <:p96vo~ €VEO'Tl 'ITPO~

TOut;; Ta lAell:w KaI OUK alAelßOVTal TllAtKO\hol~, 'AllEL­
ßOVTal nove dictum videtur pro' aAAaTTovTlll. Vel'tendum: neo
a'flim1~S Üs mutatul' tam exiguis beneficiis.

§ 5. WV EO'Tl btl'ITOU KaI Tav TOt<;; ßaAaVEtOl<;; 01 TE tv
Tat<;; KOAUIlßtieplll~ AteOl Kai al 1toAAwv AavaTwv ilEtlll AOlbopilll
I<:al vi} '&ta· y€ €uq>TU..lilll, KTt

Ne oontra sententiam oogamur oonhmgere non cohaerentia,
virgula ineidendum post ßaAaveiol<;;, nam qua.e secuntur explicant
verba. T&V TOt<;; ßaA(Xv€iol~,

§ 9. Supplendum videtur: oube 'rap <:plAaVepW1tlaV €Tl
ToDTO (sc, TO 1t'EHlEW) KIlA()UO'lV 01 Kal<:otieEl~, an' (0) tyw IAEv
OUI( liv Ef1tOl"n, TOt<;; ö' OUbEV dpP'IlTOV. ScHieet bElAtaV ma1i­
ti9si isti praefecti lenifatem vocabant, Virgulam aute aAA' posui
pro llemioolo.

§ 17 init. Kat Ta 1tpÖ~ TOU<;; TOt<;; 6PXOU~EVOl<;; urrllpe­
ToOvTa~, 01 TOU<;; apxovTa<;; aUTOt<; U1tI1p€TElV ~ElOUV, OÜTW~

wO'1tl,P vOv tXETW, KT~,

Si recte haeo intellego, Libanius dederat a UTOl<;;. De per­
ditorum istorum illsolentia, qui multos praefeotos plausus horum
6t vociferationes honorificas appetentes suos quasi servos reddi­
derunt, saepe agit orator.
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01'. XXVII § 24 v. {in. Olho<;; rap EO"T1V (, Kai Tfj TOO
ßM1AEW<;; q)lAavGpwnll11<aKw<; XPllO"aIlEVO;; €nl T'ii<;; aUTf\<;; ~IlEpa<;;
KOlllO"aj.lEVO<; TE Kat !XnoMllEVO;; TOUr;; aTPOU<; Kai j.llKPOU T~V

T111~V linaO"av aÖT0 U KaTmj)aywv.
Pronomen aUTou delevit Cobet ut glo!lsema, !led minus pro­

babile mibi videtur magistellum addidisse cuhou, quod non babet
quo referatur (de adverbio 10ci cogitari non potest), quare neseio
an potius corrigendum sit a UTW V, referendum ad aTPou<;;.

§ 40 r. fin. an' EVElppatE Ta O"TollaTa. Cf. Dem. XIX § 209.
01'. XXVIII § 13 init. Kai OUK arr6XPll TauTa, &n' Enl

nAllTai<,; neVT~KOVTa Kai htaKOO"lat<; lT€pa<;; Enl1TEV <HpaKAelOU
TOO PtlTOpö<;; ßOWVTO<;; T~V eUTEV€laV, AElOVTO<;; T~V mube\av,
T11V !X1T€lpiav, TO vuv aOTov ~lp8at npayj.lclTWV,KTl.

Requiro aut vuvbij, Le. apn, aut etiam lenius vuv a l
,

i.tl. VUV npwTov, ut a' exeiderit aute eandem vocalem. Mox
verba ou yap ~hElV, ou Tap nmO"Taj.lfJV, ÖO"TI<;; Tjv, 00 yap Tjv ö
htbaO'l<wv, quaeab oratore redarguitur excusatio, more editoril!
diductis literis fuerant edenda.

§ 24. aAA' ~v TI Kai l"llICPOV TWV ibiwv €TKa).€O"wO"l, nOAUr;;
Ö lloAußbo<;;. Cf. § 26 et quae monui ad 01'. XV § 15•

.§ 27 extr. TOV avhpa .he EYW TOUTOV Ei j.l~ bUvaj.Hu TOtaUTa
dblKOUVTa lplAEIV, l 0" W<;; OUK ablKw.

FruBtra iO"w<;;, qUQd nemo lector de suo erat additurils,
sUBpeetat editor. Manifesta est ironiea llEIWO"t<;;, procul dubio
signifioans.

. 01'. XXIX § 18 extr. Malim: KaKo<;; ouv (uv) Tjv Evai<;;
ElpOßOIJj.lllV J.l.~ KaKo<;; e,),erx8E1llv Kat EVE1XOP.I1V TOUT01I,; a j.lll­
AU1i.a ElpeUTQV.

§ 32. aiho<;; llv Ep.aUi()V KaTf]o"81Ov. Verbo simplici eodem
/;leneu. utitur Aristophanea VaBp. 287 ~0"81ElV lauTov.

01'. XXX § 8. Libaniu8 da monaohis. scripsisse traditur
Kai KpaTouVTO~ TOU voP.OU geOUO'1V ~lp' \Epa EUAa lpEpOVTE<;
Kai AiGou~ Kat O"lbfJpov, 0\ h€ Kai äVEU TOtJrWV XElpa<;; Kat 1Toha~.

At quia ex nniverao, oro,tione apparet lege talio, vetita.
fllislle, neoelisario corrigendum Kp tl TOUVTE <;; 100 VOj.lOU, i. e.
1'eapaßaIVOVTe<;; TOV vop.ov. Cf. in. p~ragrapbi nne Tpi>rrala TpO­
nalOl<; Eva Vi la T4J VoP.1fl O"uveiVETal.

Ibidem aecuntur haeo: €nElTa MouO"wv Aela KaGatpoup.EVWV
OpOlpWV, KaTaO"KalTTOj.u!VWv TOlXwv, KaTl1O"nWj.lEVWV aTaAj.lllrWv,
!Xv a0" nw J.1 eVov ßWJ.1WV, TOU<; lEVEl<;; be nO'lTiiv i'I T€8VllVlll bEl.
Typogro,pbieum errorem pro &va O"nw J.1 EVwv o,rguitaccentus,
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§ 11. Oihuie; €1TtTO: lJ€jllJTa TUlV 1TpaTlJaTWV ßaMZ:€t TO:
-blO: Ti)vTmJTWV aO'E).T€laV KaTO: tUlV aypUlvTOAlJtU/l€Va, o'l (j>aO'i
IJEv To'le; \EpOle; 1ToAEIJElv, EO'Tl b€ olhoc; 61TOA€lJoc; 1TOPOc; TUl v
f..l€v Toie; vaoic; hKEtIJEVWV, TUlV be TIX OVTll Toie; TaAlll­
mupOte; lip1TaZ:OVTWV Ta TE K€llJEva aUTOle; a1To Ti\t; lijc; Kai ä
TpE(j>OUO'lV. Reetius oratio proecdct, si rescripscriB rUlv /lEV <TO:)
TOI~ VllOlc; ElKE1IJE va KTt Vulgatam neutiquam expedio.

§ 12. KaV aKouO'wO'lV alPOv EXElV Tl TUlV aptra0'9ijvlXt
bUVllIJEVWV,EU9ue; oihoC; EV 9uO'latC; TE EO'Tl Kat b€lVO: 1TOt€'i

:Kat bei O'TpaTelae; E1T' aihov KTE.
Mire ipse ager, non agt"i p08sessor, dicitur €V 9uO'late; ETval

Xi. e. 9UEW) et bEtvO: 1TOlE'V. Nonne Libaniull dedisileexilltimandus
.est: K(lV aKouO'wO'l (nvoC;) <llPOV KTE.?

Looutiouem €V 9uO'lau; dval debet Demostheni pro Cor.
§ 210, ubi recte adhibetur da persona.

§ 19. ÖTt be Kat 9U€tv aEtov, OUbEtC; OUT' et1TEV OUT'
~KOUO'EV OUT' E1TE10'ev ofh' €trElu9tj.

Sensu O&lilsum est aElOV, et reoipienda videtur marginalis
laeti,<> (Got.) TI Ei 0 UV, . quae planam reddit sententiam. ,-

§ 22 mad. Kat T0: <; <I> E1bf 0 U XEi pa C; 1TOAAat bll::VellJavTo;
Soil. 1ToAAal XE'ipE<;. Num forte XE'iPll<j; (xe'ipEC;) 1ToAAat P Ininria
Monniar coniaeit. TO: 4>Elblou XeipEf,;.

Haud ita raro opus artificis X€lpec; eius VOllatur. Cf. Berond.
Mim. IV 72. VI 66. Serum epigramma in Authol. Gr. Didot
(III) IV 826,1 Ou lO:P At90uPlOe; OUbE xEipEe; Z:wlpa(j>ou. Petro­
nius 83 Zeull':idos manus mdi.

§ 23. WU1TEp OUV €vTul.l9a Kahol 9UUlllV oub€lJlav ei1TEIV
~XOVTEe; <>/lw<; 1To}.M /l€ptj TOV'AAK t ß llib Tl V, /laA}.OV bE TOV
'AUKA TI 1T10V ETellVOV a1TOKOG'1l0{)VT€C; Ti)V 1T6AtV Toie; 1TEpt TO
äyaAlla KTE.
. Ut initio § 22 dixit orator, Beroeae alllA/la iiv 'AUKAI11TtOC;

tv efbEt TOt) KAEtVloU 1TalbOC; TOt) l<aAoO. Hic tarnen, lieet nihil
mut'are audeam, miror non maluisse oratorem, quo magis aver­
teret s8orificiOfum sUllpioionem, soribere TOV 'AO'KAtj1T16v, lJanov
be TOV 'A h t ßlab tj v KTE.

§ 44 init. uhat IlEV lap 1TPOC; TOI<; 6plm<; ITepuUlv
VEWC; $ 1Tapa1T}.~(jtov OÖbEV, KTE.

Quia hoc templurn deinceps nanatur prorllull dirutum fuilllle
Deo ampUue extitisse (TtfJ I!TlKET' 6vn Tounp), iure mireris Keltal
diotum pro lKEtTO, quod si recte se habet, sumendum rudara.
Ilaltem etiamtum extitisse. Vel magill de vitio suspecta mihi

Rhein. Mus. f. Phitol. N. F. LXI. 39
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Bunt quae ibidem de eodem templo sie scribuntur: OÜTW /.lE­
11()"TO<;; E1E10VEl TOl<;; AieOl<;;, TOO'OUTOV ErrEXwv Til<;; rfI<;; orroO"oV
Kai f( rrOA1<;;, i. e. Edessa, ubi templum fue1'at. Quod quia ab­
8urdum, suspieor Libanium omisso artieulo seripsisse: orroO"ov
Kai rr 0 Al<;;, 8e. urbs alia quaelibet. Nisi forte etiam praeferen­
dum orroO"ov Kai (aH)T] rroÄ 1<;;.

De eodem fano § 45 se1'ibens OlXETat Kai arrOAWAE, 9pi)vo<;;
/.lEV T01<;; iboUO"IV, f(bovn b€ T01<;; oux €WpaKaO"lV, 0 U lap lO"OV
EV T01<;; T01OUT01<;; o<p9cÜ"tol TE Kai uha profeeisse orator
videtur ex Herodoteis (I 8) wTa TurxaVOUO"l E..OVTa a1TlO"ToTEpa
6<p9aA/.lwv.

§ 50 init. 'An' Errl TouO"bE /.lETE1/.ll rfj<;; ablK{a<;; aUTwv
TnV arrobEl~IV EK TWV VUVE 1pfJ /.l EvWv rrOlfJO"O/.lEVO<;;. Immo vero
EK TWV VUV ElpfJ(O"O)IlEVWV.

Secuntur haee: <1>EPE lap, blU Ti <paTE KaTaO"Ka<pfjvlXl TO
/-lEla Tou9' \EpOV; 0 U bla TO bOEal TqJ ßaalAE1; Ka AW<;;. OUKOUV
ol Ka9alpoOvTE<;; OUK I1biKOUV TlV Ta bOKouvTa TqJ ßlXO"lAElrrolElv.

Reiskio aut ou ante bux et interrogandi signum post ßaO"lÄEl
delenda videlJantur, aut repetenda ut adversariorum responsum
verba bla TO bOEat TqJ ßaO"lAE1, ut post haee Libanius Buum
KaAwe;; Bubieiat.

Equidem eum Foerstero acquieseo vulgatis, ita tamen ut
post ßaO"lAEl pro signo interrogandi substituam punctnm. Nempe
verba bla - ßaO"lÄEl (quae didnctis literis scripserim) sunt ad­
versariorum responsum, eui Libanius subieit suum KaAw<;;.

01'. XXXI, § 10 init. apo ouv KaXOv, W avbp€<;; 'AVTIOXE1<;;,
Ü€rx9fjVal Tf,j rrEip~ T~V bOEav Kai ß€hlouc; U/.lU<;; urroAfJ<P9i)v<Xl
'/'Capa. TOUTOl<;; (rhetoribus aliullde Antioehium profeetis spe Iueri)
Kai O"UV xap~ /.lEV aUTOu<;; (rhetores) TO E~ apxil<;; Ü9€lv, a9u­
/.louvTa<;; bE ou blaAl1T€lV Kai rrpo<;; /.lEV TOU<;; OiKEIOU<;; OU<;; arr€­
Al/-lrravov, TOUTOV O"X€lV EurrpErri) AOTOV, 111<;; KTE•.

Manifesto aut virgula post &rr€Ahmavov delenda fnerat .aut
alia addenda post OtKElOU<;;. .

§ 11. Fortasse supplendum: TOUTWV lap T01<; /.lEv oui<
€O"TlV 01KlblOV (lblOV), an' olKOUO"lV EV anoTpiol<;;, wO"rrEp ol
VEUPOppcX<pOl. KTE. Quamql1am non me latet vulgatam intellegi
posse.

§ 20. Kai oubEI<; aVEßOfJO"EV' w<HpaKA€l<;;, av9pw'/'Coc;
oiho<;; buoh EibEO"l AfJll/-laTWV EKKaprrouTal TnV
.rroAl v.
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Corrigatur tralaticium in omnium Bcriptorum oodioibus vitium
restituenda. ora.si av 9 p W rr 0';. Cf. infraad XLII § 86.

§ 36.. TOlaiha tPEl Tl<'; av9pwrrot;; 0<,; lq>' l'irravta(j; IJ.EV
aq)iflcrl crKWJlJlam Kal T€prrEtv otEml TOU(j; cruvovTac;, lcrTl be
rrA€ov allb~c;, l't Xapiw,; eivm vOJlllEl.

Immo vero lcrn be rrAEov &llb~e;l't Xap{El<;, (we;) eival vo­
lJ.ilEI. Nihil profioitur FoerBteri oonieotura, qui, noD oorrecta inter­
punctione, ll.nte dVal inseri iubet ö.;.

Or. xxxn § 2 init. "'HKOV ~crrr€pac; eic;ro ßaAavElov, ö
TQ rroAEI bEbWKE TpaIavo.; ßacrlAEU';, Kat errElb~ 1J.01 Ta rrpoe; ,~v

9EOV dXEV \KaVW(j;, EKa9~/ATJv Kat rrATJcriov /AOU MEveblllJOe; KTE.
Dca eSB6 videtur }linern, unde apparet in Traiani thermis

Libanio fuisse 1'0 blbacrKaAe'iov.
§ 5 extr. Kav TOUTOU'; E/Aol /AEv oöbEI.; 'ltpOcrEIXEV oub'

~pwTa oöbev OUbE &rr~TEl \jJflq>OV,Eq)' ETEPOU'; be Tilv KpicrlV
~.,.OV, ÜJcrT' EJlE Jlt'Jbev blaq>EpElv TWV EEwgev rreptecrTllKo,WV.
Formula.m 0\ ~Ewgev rrepIEcrTt'JKO'E\; me legere memilli aplld
veteres (oratorea Attioos1) usurpatam de populo oiroumstanto in
iudiciis, sod frustra nune consulo Tbesaurum et Indices.

§ 12 initio, vs. 2, opera.rum eulpa excidisse videtur virgula
post OU.

Ibidem TtP TE crTpaTTJYtP l1IYWV rrapeKa~IJ'IlV bt€XWV 1'0­
crOUTOV, w<'; Jlllbe bUval19al cruKoq>avTt'J9fjvm TOV WJlOV. Sen­
tentia esse videtur, ita ul ne numeri quidem tactus faZso tribui
mini posset.

01'. XXXIU § 7 med, lq>' OUC; (sc. Torrouc;, ubi Tisameuus
tum degebaf, ad Euphratem) ~KOV /-lEV 0\ P~TOPE<';, w<;; /-lanOV
norol<;; aÖTo91 XP TJl1 OIJEV 01 crxoATtV aTOVTO<;; 1'00 Tilv apXTtV
lXOVTOC;, bpWVTE<; be aurov 1'41 criT'V JlOVOV rrpocrKellJ.EVOV Tana
ewvta XaiPE1V - avnßaVTe(j; E'ltl TOU<;; 'irrrrou(j; beup' {iKOVTE\;
(fuvi\crav aAA~AOl<;; KTE.

Pro XPTJcrOJleV01, quod non expedio, requiro XPTJcrOJ,l€Vou.
RhetoreB .existimantes Tisamenum ad Euphratem otio affluentem
ipsis magis USUfllm eSBe, co se contulerant, sed mox spe falsi
reverterl1nt Antiochiam. Iniuria Reiske sequentia sio temptavit
OU rrEicravTE<;;, Eh' (EAa90v) &rrEA96vTE<;;, &na crtl~ Touro bpa­
l1avTE(j; EV eiMTf:(j;, w(j; Eblbocrav xap1v (BO. amovTE<;; Tisallleno),
quo additamento pervertitur looi construotio. Verha ou 'ltElcr!XvTEC;,
Eh' &rrEAeovTE(j; significant ou rrpwTov /-lev 'lteicravTE(j; eh' &rrEÄ­
90VT€(j;, i. e. non venia·impetrata projecii. Parficipia jmmodel'ate
accumulare amat Libanius.
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§ 16 extr. vOv bE 1TIXVTEt;; (sc. 01 ~ouAEUTa\ propter pecu­
niam) 9Epa1t'EUOUl11 baVEl(mlt;; Kai Au1tTJPoi ;\TtTOVTEc; aUToit;;
Ei<nv 01 /-lflVEt;;. Eilrl bE oie; oöb' av 1t'POOIVTO TLVEe; we; 0\1
KO/-ll0U/-lEV01.

Malim: ell1l be oie; oub' lXV 1tp601VTO (Tl) TlVEt;;, sunt autem
qU'ibus feneratores ne perrnittant quidem quidquam peeuniae.

§ 29. oM (Tisamenus) be 1tapetl1TTtK€l /-lEV TOlt;; 8 T~V

vu/-llJl~V bH er a 1 ~a1tTOUI11V, EV b€ Toit;; 1tpOe; TOUe; J.laTelpOUC;
AOr01t;; buhplßEV.

Locum aocipio de veste nuptiali, quae Tisameni filiae cou­
texitur, nec intellego quid Bibi velit editoris coniectura ante
paTtTOUl11V inserentis bW/-laTlov.

§ 3l.Kal el /-lEV naUTov uvalJllJvfll1KWV lAuev n Toit;;
U1tTJpETale; nv uVa/-ll/-lVn<JKE1V €Eoua{a, /-lETPU.uTEPOV av nAGE.

Foefster coniecit uTtfj A9E, Reiske 11 v. N'um iiV TE?
§ 43 extr. A01J.lOV, pestern, hominem exitiosum hio et alibi

vocat Libanius memor Demosth. XXV § 80. Similiter usurpari
solent OAE9por;; et lJle6POt;;.

Or. XXXI V § 6. Kat Mea bil Kal aUTOe; TlOV Tlp Katplj)
XPW/-l€VWV, !lanOV be Ei /-lEV OUK EXPW • • • • • aov TOOTO, OUK
€IJOV ubiKl1lJa. I>ubitabundus tempto Xpw/J€VWV (o.v), suhdubitans
propter lI.dditum /-läAAOV.

§ 21. 8auIJaz:w be, Tl av €1t0 1w; ElJl' l)l1ar;; OUK oA1TaKlc;
llfJ.epa<; EKTll8eVTOC; /-lOt TOU KaKoO, (11t' OT' €V U1taA).aTfj Taxei~'
«VTt rap ftfJ.EPWV 6KTwKa[b~KlX TO Tp1Tov /Jepot;; Ti}t;; KAiVfJ~

b~bel1/Jal ßOl'Jeei~ TWV gewv. Ti ä v 0Uv eTt 0lEl<;, EV Tlp 1TPO­
Tep,+, J.l€TP'+' TOlaUT« 1t'OllOV ev OÜTW ßpaxuTEp'+'i

Reiske coniecit: Ö T0T' ev u1t'aAAalU TaXe1~ <Tol1aüT«
~owv)· Vide an Bufficiat: 0 TOtlXOTa 1t'OlWV ev U1taAAaJIJ
TlXxel~, collatis sequentibus.

§ 31 init. ou IJTJV 0 TE 1t'a TTJ P TOi) veoUKat OIJWVU/JOt;;
TOlOUTOV qvdTKaaE Aorov TEVEaem, OUTE Tap aUTOt;; nv KaKOC;
OUT' Tjv aUTlp T01OÜ.OC; 1TmbaTWroC;, KTE. .

Qui qllll.6S0 h. L orator laudare PQtuit adule8centis patTem,
quem in antecedentibuB § 29 8q. ut liluperbum lI.dversus doctores
et pcssime indulgentem flUo desoripsit? Num forte hio nonde
patre lIgitur sed de a~IO, ouius fama. Antioobille etiamtum vivere
potuit? Quod si ita est, fortasse fuit genuinalectio: ou ,.111VO TE
(1TaTpOt;;) 1TaTnp TOi) veou Ka\ 0J.lWVUIl0t;;. Saepissimc auf;em ut
hudie avos nepotibus cognomines fuisse .novimus.
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Or. XX XV § 6. dafjA90v /Jev Tap ,0'11' dPXOVTlX TCpoaEpwv,
WC;; 0 ÖK lb~l, TCapfjv M: ~ ßouM· TCliaa.

Cur igUur Libanius id faciebat, si opus non esset. Nonne
potins sllripsisse censendus est: W( oov lbEl, ut re'/:era debebam?
De qua vOllulae ouv vi in vulgull COllstat.

Ibidem vers. :lin. §. etlOVTwV be ö /l WV Toie; /Jev eE wv
ElpfJKEallv OTCfjPXE /l€Ta q>POVE1V, O/liv b' EK TOU aEaITllK€Val
TETaTIEIVWa9al Kai Toie;; TE &KOAOu901e;;~KlXT€pWV Toie; /JEv EKEi­
vwv xapa, Toi<; b' U/lETEPOIC; KaTf)q>EIa.

Manifesto pro U/lWV sententia postulat ~ /lW v, nam, ut paullo
aute narravit Libaniua, ipae et alii rhetores verba fe(lerallt, sena­
tores vero omDes turpiter tacuerant.

01'. XXXVI § 12 extr. T~V be TWV 1T!XTPd.JWV TIpli(lIV Oll
gepaTCEUo'a<;; ~TEpq. KTf)aEl, TIAoualoue;; b e ~K TCEVf)Twv Tlvae; EKEl·
vwv opwv Toie;; /lEv auvf)a9nv Tne;; TUxne;, E/lauTlf) be Oll auvtl­
Xgea9nv.

Si genuina est, qnod dnbito, vooula be post TCAoUaiou<;;,
admittenda est anacoluthia.

OJ;'. XXXVll § 3 v. :lin. Kai OÜTW b~ KaTEXWl19ne;; (mo
Tfjt;; aAn9dat;;, WaTE KTt.

Libanius imitatur Plat. Cratyl. p. 414 C.

§ 4. ~v Tap bil J.l0l q>iAoe; (Iulianus) Kai OUK tiv apvn­
9eltlv. Cf. 01'. XL init. Eival /lEV aOl q>iAoe; - q>tl/l1 Kat ollK.
tiv apvtl9Eltlv.

§ 6. OUTOC;; OUV ~v TUVlliKll av {aTIEKTEIVE) q>ap~lliK1jJ

J.ltjbev lxwv hKaAEiv il Kai ETKaAeiv TE.
Immo vero f) Klli ETKaAWV TE. Num forte vitium est typo­

graphioum?

01'. XXXVIII § 7 init. Kal blETel.El (so. Ö lfait;) hi) 60­
pußwv, am:l'Awv, rc01WV, TIapolVwv.

fro TIotWv Reiske coniecit minus quidem feUciter TITOIWV,
sed multo improbabilius Forster TIOIWV 'ut e sequenti lfapOlvwv
oorruptnm' concellavit. Si quid video, nihil alind sub eo latet
quam TIlllWV, quo pra.esent.i veterum exemplo passim ntitur nostel'
iuxta novicium l:l0 seosu rcMTTElV. Quam bene quadrat TIaiwv
in puerum Tai.;; TCoAlai.; l1apElv aTaAlO/JEVOV, quem pater iusserat
q>Eibel19al /lfl pfJl.laTo~,~~ lPTOU, l.l~ XElp6t;;, J.l~ rcobO.;;, /ltl
rtOA€/lOU; ~tl ~<1x."e;; J.l~ TpauJ.l<1TWV KTE. (§. 6)! Quod si codices
plane omisissent, vel coniectuiafuerat imierendnm..

Or. XXXIX.§ 1 axtr, wl1T' lKTE TWV blKaiwv 11 J.llinov
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€KEIVUlV ITapa/-luElI1T€OV TO\JTOU,", 11 OUX ~TTOV yE, d Il~ Ka i
/-lliHov.

Propter anteeedentia 11 lliiAAOV meHus orator omisisset verba
abundantia el /-l~ Kat IJiiUov. Num feeerit ignoro.

§ 9 med. Ö b' UIT€<JXETO Ilev OUK €vOXA~<JE1V, ITapfjv
b€ aMlt; ä/1a ~IJ€P~, Kal TTlXA1V ~ KEq>aA~ Kal mXAlv ai XElpEt;
Kal' rraAlv Ta rOvaTa.

Expeetatur 0 UK<ET') €v 0 xl. ~ 0' E1V.
01'. XL § 5 init. TIVl b~ TU/V <JU/V /1€/1q>OIJ<1.l; EAU/l~VUl

IJOl TOV Elpovov Kat Tal<;; aITo TOU Kalpou ßAaß<1.lt;ITpoO'EElIlKa<;; KTE•
.Aptissin'Ie Reiske post ßMßat<;; exeidisse conieeit Ta<;; aITo

O'ou. Vide tarnen num suffieiat inserere ßAaßat;, quod' mnIto
faeilius potuit elabi.

§ 16 init. Tl b'; el buolv O'TpaTl1yolv lhEPOt; IJ€V EUVOUt;
Elll TOlt; EKIT€IJ\VacrlV, ö b' ETEPOt; EIT' aUTol<;; Aaß WV ITPOblbOval
IJEUOl KTE.

Num recte sehabet nudum Aaßwv pro co quod loquendi
usus postulare videtur (bÜJpa> Aaßwv?

§ 19 extr. TOUTWV elPllllEVWV aUTo," IJEV EITt ITpOlpaO'El<;;
ITE1TAa<J/l€Va<;; KaT a q> EU r Ul V E<JlrUlv, EITpaTTOV be TO TOV ITOlll­
T~V elITElV, Kat EiITE.

Haee non expedio. In anteeedentibus narratur Eumolpius
aegre p,ersuasisse invito Libanio, ut fratris sui haberet lauda­
tionern. quod hie tandem se faeturum promittit, sed ea lege, ut
nemo sive rhetor sive poeta post ipsum dieat. Nihilominus
paueis post diebus ad Libanium revertit Eumolplus dicens fratrem
suum vellelloetam quemdam in tbeatro post Libanium sese
laudare.

Haee eum ita sint, crederes non Libanium ad fletos prae­
textus confugisse, sed Eumolpium, ut migratam eontractus legern
excusaret, ut omittam praetexentis non esse silere, sed loqui. '

Quare Libanium' scripsisse suspieor:
TOUTWV EiplllJ€VWV aUTOt; /lEV (Eumolpius) brtITpoq>a<JElt;

ITEITAacrIJEva<;; KUTa<plEuYE1, ErW b' EO'IYUlv' EITpaTTOV b€ (Eu­
molpius et frater) TOV ITOlIlT~V dITE1V, Kat ElITE. Ha eerte omni
diffleultate hie Ioeus earebit.

01'. XLI § 18. Libanius Philagrium p1'aefeetum laudans
narrat odislle eum plausull in theatro: aKouUlv rap e\val TOUTO
ITaAalOV E/11IJ~O'aTo, ~v{Ka ~PXE /1ev ö apxwv, ~PXETO bE ö ap­
X0J.lEVO<;;, ~vlKa Ta KfXAa IJ€V flVElEl, Ta ITOVIlPa be ~AauvETo.

TorrapOuv E<JTlV aUTtrJ KAEO<;; (fP10'TOV aPXElv ~lval TOUTO.
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MeHus intellegam: T01TapoOv €O'TlV aUTtV K).eo<,; ap10'Tov
apX€1V €tvcn (VO/JlO'CI.1) TOUTO, ergo optima ei est fama, quod hoc
esse imperare existimavit.

Or. XLII § 2 v. nn. €n€t be. 0 TnV TWV 8€wv €öVOUlV
KTllO'ajlevo<,; Tijmpt Ti]V u).ij8eu:xv Tlllij Kat TtV Ta jl€v a),).a
u<palp€IV ev Tal<'; blKau;, €I<'; ~v TOUTOjlOVOV opav, btaTvwO'eral
TI'tIl€POV (sc. DiocletianuB imperator), noUae; €Anlbae; EXW TOV
aUTOV Kai vOv EO'€0'8al T0V b1KaO'TnV KaV Mßtl ro O'uvebp10\l
l1b1KllKoe;;, OUK oKvf)O'e1V aUTO Toum eineiv, we; tiblKtlKe.

Adnotat editor TOV ante b1KaO'rnv OmiBisse Bongium, !lee
sane adiculo locus .est, !led requirit sE:ntentia {O'ov b1KaO'Tl'tv,
aequum iudicem. Pl'aetareavirgula incidemlum post ea verba.

§ 4. Laudaus Tbalassii liberale ingenium scribit Libanius:
TOO b€ TE bU1 XPIll.UlTWV OliTe bEirat OUT' emGvllel, T~<'; TWOe; uno­
XPwO'l'\C; aUTtfl. noAloue; bE Te nAouTov jlETe80e; oöbEv lO' T11O' 1,
TtV be .Kat uva'Aw/Ja T1V€Ta1 noM nepI TouO'be TOUe;; ).oTou<,;
(Libanii, cuius erat amanuensis) noXMKle; TaUra KTW/lEV41. Num
voluit iUTT)O't (Ststit) TOO auEelv TOV nAoOTov, an genuiua lectio
est n I /l 'lTAT)O' 1, satiat?

§ 13 extr. Toie;; aUToO ßtATlOO'I K)'elea Tae;; Mpae;; Tau­
PIWV TtV bUva0'8a1, bEov Ttfl ofhw KarabU€0'9al. Ad OÜTW
mente repetendum videtur bUVaO'ea1. Verbi KaTabUe0'8al pro
alO'xuv€0'9al usum Libanius debet veteribus, Xenophonti et De-
mosthelli. .

§ 14. nonou Tap attOc; €TeVETO (Optatus), vn Öla
Toi<,; AlrU'lTTto1C;, Kat TOUe;; T~C;; &PX~c; jlnva<,; helV11e;
'lT p OO'K 1.1 V0 00' I. KaTopuTTOUO't /lEV oOv TtV AOT41 Ka \ u v0 p \h­
TOUO't Kav Tal<; unO<ppa0'1Ti\<; apxi\<; TOV XPOVOV lxouO't' KT€.

Mim loqnendi ratio. Nam KaTopuTTOUO'I (pro quo expectes
potine KaTll'ltTUou<rt) quidam potest intellegi, ut sit silent'io obruunt,
sed quid tum sibi volunt. verba KaI avopuTToUO't? Num forte
ut varia lectio delenda? Sin minus. locum non exp~dio.

I § 26. Kat nOTE nopeta<; TEVOIlEYll<; eie;; Tla<pAaTovlav aUTtfl
KaraAUEI (Optatus) jlEV napa TM Kam)A41 - eUTaTEpa Tpe­
<pOVTt KaMv, tl KaI EKipYll. naewv bE Tl npo<; TnV IIlpav. ~tlOU
la/lEIV Kat ndO'aC; dXev (aegre desidero omissum pronomen
aUTf)v). mhoO /lEv oOV TOO AlKlVVlOU (AIKtVIOU fort. reetiuB
BV) KpaToüvTo<; oubE:v ~v aUTtV 'lTAEOV blu Tfl<; TUvatKo<,;, TWV
eKelvou b.€ TJKOVTWV EI<; ~TEPOV (sc. ~PXOVTa) /.lETa<;; TE eMu<;
KaLAa/lnpo<; Kat eubal/lwv Kai ünaTO<; b TnV TuVatKa lxwv.

Ultimorum verborum vis est Dulla, nisi mecum recripseris



600 van Herwerden

() ,~V{bE> lOvalKa lxwv, in quibus .T~vbE edt obieetutn, TuvalKa
appositio; is qui cauponis ßliam ltabebat ullIorem. Possis etiam
TauTllv, sed Libanius et sequiores utrumque pronomen non.
distinguunt.

§ 33. ~€POC;; 6 blKlX(jT~C;; hevETo Tmv ErrTJPEaZOVTwv, OOK
EgeM<fac;; aKOUEIV ,mv v6~wv, 0'1 TOV OI<fOVTa Ti)V l\Iijq>ov I<fOV
a/-lq>oTepOlC;; Ka91Z:ou<flV.

Cf sallramentum heliastillum apud Demostbenem XXIV § 151 :
TaU TE KaTllYOpoU Ka\ TaU clTCOAOTOU~EVOU cl~q>OlV. ol-loiwc;; aKpoa­
<f0llal (cui sltcramento saepius alludunt oratores Attiei) .et vetus
diotum oUX\ biKllV blK<l<rE1C;;, TCp\V uv a/-lq>oi'v ~oeov clKOU<flJC;;.

§ 36. 00 <fuvflv 1l0l TCavTa ,ov Xpovov av9pwTCoC;; VUKTa
Ka\ n~€pav;

Immovero lf V6pWTCO C;;. Vid. supra ad. 01'. XXXI § 20.
§ 48. Ilfl KEKTij<f6al J,lev Tap EX9pov av9pWTC4J TWV abu­

vclTwv, ttapa be Tmv bU<f~EVWV ~tElV Tl TOlOUTOV E.Attll:ovTEC;;
oUX OTCo9~<fou<f1 TOle;; TCOAEJ,liole;; aUTO'Ue;; EV lhlflttEp et<f!, ~€.VOVT€e;;.

Sententiam pessumdat perversa interpul1otio. Corrigatur:
OUX UTCOe~<fOU<fl TOle;; TCOAE~iOle;; mJTOUe;;, EV ÖTlpTCEp Ei<f\~€.VOVTEe;;.

Ibidem. a rap EKElvoue;; (senatores) ÖPWIlEV TCa<flJ T€XVlJ
q>EUTOVTae;; (se. TO baTCavliv), TCOAAf,j <fTCoubf,j TOUTOV (Thalallsium)
tjv blWKOVTa ibElV. oü,WC;; EpWe; aUT(lV ETCL TO <fUVebplov ~TE,

KaL 00 X a barrav(f, KEpbaivElv nEiou.

MeHus intellegam: KaL 0 ÜTW e; a barrav(f KEpbaivelv tltiou,
et ita 81.tmptus BUOS Zuc1'ijacere gestiebat. ScHieet vir egregius
TO AEITOUPTElV, quod erat senatorum, tamqllarn luerum expetebat.

Or. XLIII § 7. () be aTCOTCv1yETal TO TCAfj90c; ,wv TCOVWV
oue; ETCOVIl<fEV EVVOWV KaL WC;; Eh;; aXapl<fTOU I\IUX~V otKobo~wv

OUK ~bEl.

Oe hOll ngurato verbi OlKObo~€.lV nsu cf. Xen. Cyrup.
VIII 7 § 15.

§ 11. 'AAM belvov dVlll 1p~<fOU<fIV 01. 1TaTEpEe;;, d Jl~ TeX
bOlcouvTa <fq>l(il 1T€p\ ,mv ttu[bwv !r<fTUI ~11be ~mTpEl\IEl T1e;; ÖTIp
ßouXOVTat TCupubouvat.

POllt f<fTal Reiskio deess6 videbatur ßOUAEUE<f6cu vel TCPO:T­
TEIV vel similis infinitivus. Deest sane aliquid, sed nibil aHud
quam quod faeiHime potuit elabi Ka, seil. notum eompendium
voeabuli KU P1a, rata.

§ 15 extr. 01. Tap ErralVOU~EVOl ~UellTa\ Kai TOle;; OUTCW
rrelpOlT11KO<flV 606 c;;.
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Permire iter SiV6 viadicuntur qui aliis viam monstrant.
Expectes ÖbTITOl.

01'. XLV § 6. ~OUAEI f,lE f,lvl1<10ilVal Kai TWV ah!llV ).llf,l­
~llv6VTWV epove:uEW TOUe; Öbol1TopouC;;;

Inte1'polavit, non sanavit, editor ooniectura SUA. Aaf,l~avov'

TWV (altO TOU) epOVEUElV, immemo1' passim ahlav Aaf,l~aVElV et
EXEW Graece usurpari pro aiTla<18al et ~Tia<1l:lal, itaque optime
ooninngi cum· infinitivo. Quem oitat .Thucydidem Ir 18, 2, is
manifeste non potuit aliter soribere quam scripsit: TaC;; TE OUV
'lTPOO'ßOAaC;; 11IhPE'lTiZ:oVTO (La.cedaemonii) Kai aAlwe; EVbu!Tp1IVav
Xp6vov 'lTepl (nh~v (Oenoen). ahlllV TE OOK EAaXIO'TIlV 'ApXi­
baf,loc;; EAaßev arr' a(,TOU, neo oonfirmat infelioissimam ooniecturam.

§ 16 v. fin. 01 b' EAETOV IlEV EO'EO'Om ~EbiouC;;, ~O'av bE
au T0 I TOO'OÜTOV TOle;; b€<1f,lWfm<;; €Ie;; ayaltvo~v blMvTEC;;, 80'0y
ihov aUTOUe;; EI<;; TO 'lTpO TOU blKa<1Tl1plOU xwp{OV. wC;; T~V

aUT~V yE ~TOVTO 'lTtxAw EA'lTIO'aVTec;; Il€V Tl KaAllOV EO'XIlKOTec;;
be OUbEV.

Corrigendum arbitror: Ti<1av bE a ÖT0 i (ein 01 aUToi),
TOO'OUTOV KTE., i. e. seil iiilem erant, antiquum obtinebant, nihil
mutabantur. Cf. v. 0. 01'. XLVI § 1 extr. aAl' ~V ö aUToc;;
'Il'POC;; Tbv OUKETl TOV m1T6v.

§ 22 6xtr. et8' 0\ f,lEV ,..eyaAol, Ta'lTeIVOI bt 0\ ßOUAEUOVTec;;
Kai Tij 'lTap' EKeivwv (so. TWV ßOUAeUOVTwv) ßOIlOeiq ltOAAaKlC;;
Tae;; 'lTapa TWV apXOVTwV OPTae;; btaepEUlovrec;;.

Sententiarequirere videtur: Kat <0\) Tf,l 'lTap' EKElVWV ßOl1­
8eiq ltOAAaK1C;; Tae;; ltapa TWV apxoVTwV öPlac;; blaepulovTEC;;.

§ 26. 'lTOlelTal Il€V ,,~v 'lTpO TOU AlovuO'iou <1TOaV &v~p

blKaO'T~plOY.

Corrigendum (iv~ p. Dllbium non est quin per totam Grae­
oitatem aratio pedestris numquam omiserit in talibul! artioulum.
Passim librarios confudisse spiritus quis quaeso mirabiturP Vid.
supra ad 01'. XLn § 36 et Or. XLV § 16.

01'. XLVI § 29 v. fin. Kat VUV TOUe;; KlVTJ8EVTac;; 0 ÖK
EÖKOO'f,lOV Kai blaepOEipavTac;; TOO (lEaTpou ~V XaPlV OUK ~V

eUAoYelV wC;; ~V KOO'''' 4J nOEaIlEVOUe;;.
Reoipiellda fnisse videtuf Reiskii lloniectura 0 Ö KaT a

K0<11l0V, quam oonfirmat varia leotio mnltorum librorum OUI(
aK0<1J.10V. Reoepta leotio vix Graeoa.

§ 34. Kai mime;; TOlvuv I(PWOIlEVOC; ltOAU<;; «v Tiv pewy
KaT cl TOO TEOVEWTOIj; KTt

Flo5culUIl Demosthenicus. Dem. p. 272, 20: TqJ TlU8WVl
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9pacruvo~EV4J Kai lTOU4J pEovn Ka S' ö~wv. Passim aulem
alibi bune verbi p€!V usum de oratore. imitatur Libanius.

§ 44. dn' ouM a1 lTpOT€pal (so. GTOal) rwv qnAouvTwV
~Gav TnV lTOAlV, an' tauTou<; (I. taurou<;), rrllTJ1<; O'Toii<;€KUO'Tllll;
XPuO'oO KaSlO'Ta/lEvll<;, Ti!<; b' lIlhfl<; Kai baKpuwv. Tft Tap bi)
rrpwTa TWV O'TOWV (i. e. portiemn aedifioandarum initia) Oh<lWV
KUTllO'KU<pal lTOAAUt;; T€VEU<; bEta/lEVWV, WO'T' aUTOtt;; (an
dO'TOt<;?) dVTI OlK~O'EW<;; l€VEO'Sal Ta TWV AiSwv XP~/laTa.

Corruptum existimo XPtl~aTa. Num oorrigendum xw­
lJaTa, an ~PlJaTU, eolI. Diod. Sie. V 70 ~p~a TWV SElJEMwv?

01'. XLVII § 4 med. Kai vOv lJev KaKU Kai rrpUTJlaTa
rrapEXOUO'l TOt<; O/lOPOl<; lflv arrOTElJVOlJEVOl, b€vbpa TE~VOVTE<;,

&plTUZOVTE<;, MOVTEIl;, KaTaKOrrTOVT€<;.
Probabile arbitror Libanium dedisse: bevbpa TEJlVOVT€<;,

<Kr~V'1) &pm~ZOVT€<;, KT€.
§ 26 pr. init. &n' 01 IJEY äx90vntl, 01 VOlJOl be ßOWO'lV

a AfJ<p8EVT€<; lT€{O'ovnu. Kai ro Jl€V ToAlJiiv OUK &vmpoOO'lV
OAW<;;, aUTOO b€ T0 0 T 0 A/l ii v OU JllKpOV.

Vide lle verba TOO ToAlJiiv sint glosllema ad allToO, quod,
si abllunt, eiu8 significat, aptius quam nune ipsius.

§ 31 init. el b' OUK (Xv bUValVTQ ~q Aa~~UV€lv, dn' aVUTKrj
voaelV, rroAAol Kpouvoi TOlJTOJ<; PEOUO'lV alTo lToAÄwv TWV rrT)'
TWV OpJlWJlEVOI Kai rroAMKl<; gKaO'TOV Mlbav lTOIOOVTEIl; Kai
KlVupav Kai TU TQUTWV.

Quid tria ultima voeabula sibi velint non exputo, neo quid
sub iis laieat.

§ 37 med. Supplendum: dn! 0 Jl€V TOy TOO b€tvo~ Ö1Tl::P~u<;

vOJlOV bWO'€l biKllV. Ö be (TOV) O'ov d94Jo<,; dlTElO'lV;
01'. XLVIII § 15. Kai OlJVUTE TE ToDTOV €tVaJ TOV vo~ov

Kai rrap' ÖT4J KEOlTO rrpoaTI8€T€, Kai OUK dmO'Tw. l>lu Ti OUV
IJq ilKEV EI<,; ~EO'OV; KT€.

Nonne soribendum: rrap' ÖTOU KEOlTQ, a quo lata sit? Li·
banio et seq}Jioribusnihil 1I1litathul qnam rrapa e. G. pro UlTO,
qnod A theniensell in soHs verbis donandi et dic.endi sibi per­
mittebant.

§ 17 med. dn' tK€!VO l€ TII,; OUK oibEV, w<;; oub' el
O'<pobpa TIVEI,; t~ouAOVTO ~llbEva tnpa<pElv, eEijv <Iv.

OperaruIll, lIt videtur, errore haec verba terminat pnnctnm
pro signo interrogandi.

§ 21 extr. WO'T' Ei KOI,; av Kai ft~tV ETKa).O!€V Ta rr€pl TOV
TI9VTOV W<;; KTE.
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Punetum temporis equidem non dubitarem recipere ex mal"
gine m II eod. Pa €lKOTW <;;, ut eum omnibus in tali re seribere
solet Libanins, sive coniectune ealectio debetur, sive aUunde
est tradita.

§ 25 extr.
OUK albEt0'8E, EV
1<00'101.

Ne forte quis putet scribendum esse dp y&Zov8" moneo
llpna2:ov significare h. 1. at'ide arril>,iebant.

§ 42 init. Miror Foersterum h. 1. recepiss6 contra multorum
librorum testimonia meliorem formam paAAavTlov (of. 01'. L § 26),
quill. plerumque praetulit peiorem ra},avTlov. Loeo p. 173, 2,
quem in adnotatione eritioa eitat, nihil legitur quod huo per­
tineat.

01'. XLIX § 4 med. llllTOU ~ Ef V€1V €lnEtV, El Il~ Tl<;; ~},.

KWV €KßU},Ol.
Tralaticio librariorum errore sio legitur pro 1.11': V €\V, quod

sententia et Graeeorum usus postulant.

§ 8 (p. 456, 24). Kalno},u<;; Kaß' ~KaO'TTIV ~IlEfpav Ö 8pijvo<;;
(senatorum Antioehiae ad Imperatorem)' öpq.<;; TOU<;; ~O' Tl'}­
1<OTa<;; ~Ilu<;; TOU<;; euap18lltlTOU<;; TOU<;; aVTl TWV Xl},{WV
Kat blaKoO'lWV bwbuaj TOIJT' EO'n v TJ ßOU},~. TaOTa
1l0va Ta npo<;; ToO'aUTa npaYllaTa ayolleva O'wllaTa.
b l' TJIlWV Tllv Tl1 1tO},U, bl' nllWV Tav T01<;; aypo\<;;,
b1' ~IlWV Ta ll€lZ:W, b1' ~IlWV Ta UaHW, bl' nllWV Ta
KOU<pOT€pa, bl' nllWV Ta ßapVT€pa.

Hueusque omnia. plana., sed quid sibi velit thrani ola.usula.
bla TOOTO TWV aUTwv OVOllllTWV aKovel<;;, a.tra noote mihi
quidam obseurius ast.

Aut fanor, aut ea verba asenatorum querelis separanda
! Bunt, et reddenda ipsi Libanio Imperatorem alloqullnti, sie fere
correeta: a€\ TauTo (bla) TWV aUTwv övo).taTwv aKovel<;;,
scmper idem iisdem verbis repetitu.m audis.

§ 10 init. bei Toi<;; AOUO'0IlEVOl<;; 1tUpo<;;. €teO'Tlv E}.8elv
E1tt TOV belva Kat TOV belva, 01 bE: OUK tgeAouO'I.

Fallorne an supplendum; 01 b€ (senat.ores, quorum erat tillia
},€IToupyelv) <bouvm) OUK teEf},OUO'l? Si erro, velim mihi quis­
piam h. l. explieet.

Or. L § 1R. ~ 1t68ev tq>oßOOVTO Kai OUTOl KaKE1VOl npo<;
Ta<; a1t€IÄCt<;; 1I<;; tnolOVlAl1V.
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Rarissimae formulae q:loß€\O'ßcu rrp04i: Tl exemplum praebet
Sopb. Trach. 1211. . .

§ 32. OI4i: OE rraVTa rroHa Kai TEh W4i: Ta TOO rurou.
InfelicisRima est coniectnra et sanissimi vocabuli corruptela.

id quod suasitRubnkenius: TE rrW4i:. Sententia.: etqufbus tantae
sunt divitiae, ut prae iis sperni possint Gggianae opes.

(Continuabitur.)

Traiecti a.d Rhenum. H. van IIerwerden.




